
Cartella Stampa
Normandia

Il vostro contatto stampa
Emilie URSULE
Tel. : +33 (0)2 32 33 94 06 / +33 (0)6 47 57 30 13
e.ursule@normandie-tourisme.fr
www.normandie-tourisme.fr/it 
www.facebook.com/normandia.turismo 
Fototeca: http://mediatheque-crt-normandie.keepeek.com

2020

©
 V

in
ce

nt
 R

us
tu

el



2



3

Sommario   
GRANDI EVENTI 2020 

• Il Festival Normandia Impressionista p. 4

• ”Fécamp Grand’Escale” p. 6

VIVETE ESPERIENZE UNICHE IN NORMANDIA! p. 8

DA SCOPRIRE IN NORMANDIA 

• Apertura delle “Franciscaines” a Deauville p. 10

• Apertura della “Villa du Temps Retrouvé” a Cabourg p. 11

VACANZE ATTIVE IN NORMANDIA 

• La “Seine à Vélo” p. 12

• La “Vélomaritime” p. 13

LIFESTYLE IN NORMANDIA 

• La gastronomia normanna p. 14

• Nuovi alloggi di charme p. 16

L’AGENDA  p. 18

LA NORMANDIA IN TUTTE LE SUE SFACCETTATURE p. 20

CARTINA DELLA NORMANDIA p. 22

Benvenuti in Normandia!
Avete voglia di evasione e di una boccata d’aria fresca? Nel 2020 la 
Normandia vi immerge nel cuore delle sue pulsazioni artistiche e del 
suo dinamismo marittimo!

Dal 3 aprile al 6 settembre si svolge la 4a edizione del Festival 
Normandia Impressionista sul tema de “Il Colore giorno per 
giorno”. Su tutto il territorio normanno grandi mostre, dedicate 
all’impressionismo, sono presentate nei musei. In parallelo un copioso 
calendario di eventi (spettacoli, concerti, appuntamenti festosi…) 
contribuisce a celebrare una delle maggiori correnti della storia 
dell’arte. Al di là dell’impressionismo, questa 4a edizione punta a 
valorizzare la creazione artistica in tutte le sue forme, mettendo in 
particolar modo in risalto l’arte contemporanea. 

Sulla Costa d’Alabastro si svolge dall’1 al 5 luglio 2020 “Fécamp 
Grand’Escale”, una grande festa marittima organizzata dalla città 
di Fécamp. L’evento si propone di ricordare il patrimonio marino di 
Fécamp e di celebrarlo in occasione delle numerose feste (parata 
dei grandi velieri, mostre, conferenze, concerti di canzoni marinare, 
fanfare e balli popolari).

Volete vivere un momento eccezionale? La Normandia vi apre le porte 
alle sue esperienze più segrete da condividere con la famiglia o gli 
amici, per un soggiorno indimenticabile!

Buon viaggio!
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Il “colore giorno per giorno” è il tema di questa 
nuova edizione del Festival Normandia Impres-
sionista che, dal 3 aprile al 6 settembre 2020, 
affronta le trasformazioni della società (econo-
miche, sociali ed urbane) legate alle grandi ri-
voluzioni industriali del diciannovesimo secolo, 
che travolgono il quotidiano e l’espressione dei 
pittori impressionisti. 

IL MOVIMENTO IMPRESSIONISTA  
IN NORMANDIA  
Nel diciannovesimo secolo un gruppo di artisti 
sperimentali, che volevano staccarsi dalle rego-
le della pittura classica francese, arrivarono in 
Normandia da Parigi. Attratti dalla qualità della 
luce e dalla bellezza dei paesaggi incontami-
nati, hanno posizionato i loro cavalletti all’aria 
aperta e hanno dipinto il paesaggio in conti-
nua evoluzione. Questo ha determinato l’inizio 
dell’Impressionismo: la Normandia e la regione 
di Parigi furono la culla del movimento. Qui il 
movimento artistico che ha rivoluzionato la 
storia dell’arte nacque e sbocciò. Oggi visitatori 
provenienti da tutto il mondo affollano queste 
regioni, da Montmartre a Étretat passando per 
Auvers-sur-Oise e Giverny, così come in molti 
altri luoghi, per ammirare i paesaggi senza tem-
po accanto ai dipinti che li hanno ispirati. 

http://bit.ly/Limpressionismo

LE MOSTRE IMPRESSIONISTE
La programmazione eccezionale unisce Im-
pressionismo e Arte contemporanea, con una 
cinquantina di mostre, conferenze e spettacoli.

La mostra “Città ardenti”, al Museo delle Belle 
Arti di Caen, presenta l’impatto delle attività in-
dustriali sullo sviluppo delle città, che provoca 
un’evoluzione sociale e l’emergere della classe 
operaia.

Nel bel mezzo di questo sviluppo, un ricco indu-
striale fa amicizia con i più grandi artisti come 
Monet, Renoir, Pissarro, Sisley e Toulouse-Lau-
trec, ed assiste alla nascita dei grandi capola-
vori impressionisti. Rivivete questa storia, quel-
la del filantropo François Depeaux, “l’uomo 
dai 600 quadri”, che ha partecipato alla salva-
guardia e alla condivisione delle grandi opere im-
pressioniste al Museo delle Belle Arti di Rouen.

Festival Normandia Impressionista
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“Notti elettriche”, al Museo Malraux di Le Ha-
vre, ci porta nelle città al calar della notte quan-
do la luce artificiale, che illumina le strade e i 
monumenti, modifica la percezione degli artisti 
e offre esperienze visive incredibili.

Dipingere all’esterno è il frutto di una lunga ri-
flessione che spinge progressivamente i pittori 
a lasciare gli atelier e i loro confort per rappre-
sentare i paesaggi. È quello che ci racconta 
“Plein Air - da Corot a Monet” al Musée des 
Impressionnismes di Giverny.

“Viaggi in terre sconosciute”, al Museo Tho-
mas Henry, evoca il percorso e le condizioni di 
vita degli artisti venuti ad avventurarsi a Cher-
bourg, città industriale nel Cotentin, lontano dai 
fasti delle grandi destinazioni balneari del XIX 
secolo e delle grandi “destinazioni impressioni-
ste” dell’epoca.

Éva Gonzalès è una delle rare pittrici impressio-
niste. Essa ha immortalato vedute magnifiche 
di Dieppe, dove veniva regolarmente in vacanza 
con Henri Guérard. È la prima retrospettiva dedi-
cata a questa artista al Museo di Dieppe.

UNA PROGRAMMAZIONE RIVOLTA VERSO 
L’ARTE CONTEMPORANEA
Come fu l’Impressionismo a suo tempo, l’arte 
contemporanea interpella e si confronta con la 
stessa realtà: l’evoluzione della società. Questi 
artisti, fotografi, pittori e scultori, presentati 
quest’anno, sono anche alla ricerca permanen-
te del colore per mostrare il mondo così com’è, 
come Gérard Fromanger o Flora Moscovici. 

È l’oggetto della prima mostra personale in Fran-
cia di Lorenzo Vitturi, al Centro fotografico Rouen 
Normandie e del lavoro di Lukas Hoffmann, al 
Point du Jour a Cherbourg.

La Normandia, terra di espressione degli impres-
sionisti, è anche valorizzata dagli artisti locali 
come Kévin Cadinot, il quale propone una messa 

in luce del Fort de Tourneville sul tema delle auro-
re. In un altro ambito Benjamin Deroche si appro-
pria della leggenda del lupo verde a Jumièges, per 
proporre un racconto fotografico. 

Il festival, multidisciplinare, mette in luce l’im-
pressionismo in tutte le sue forme. Mostre 
evento, ma anche arte contemporanea, musica, 
cinema, teatro, danza, fotografia, video, lettera-
tura, suono e luce, pranzi sull’erba, sale da ballo... 
L’evento è sia festoso che culturale.

Tutte le informazioni su   
www.normandie-impressionniste.eu 
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“Fécamp Grand’Escale” 
nuova festa marittima internazionale

Dall’1 al 5 luglio 2020 un nuovo evento interna-
zionale animerà la costa d’Alabastro: un grande 
raduno di velieri tradizionali chiamato “Fécamp 
Grand’Escale”. 

Al centro dell’evento c’è il patrimonio della città 
di Fécamp: la costruzione navale e la pesca del 
baccalà e dell’aringa. Il porto di Fécamp acco-
glierà quindi due dei vascelli più belli e antichi qui 
costruiti: il Marité (l’ultimo baccalaio di Fécamp) 
e l’Étoile, che fa parte della Marine Nationale. 
Il Belem e molte altre imbarcazioni tradizionali 
saranno altresì presentate. Tra le animazioni 
previste dal programma troviamo delle parate, 
delle uscite in mare, dei cantieri di costruzione 
in diretta, delle mostre artistiche, della musica 
sotto tutte le sue forme (canti marinai, fanfare, 
musica normanna e bretone), senza dimenti-
care le degustazioni di baccalà e di aringa così 
come di altri prodotti locali.  

www.fecampgrandescale.com

2020
FÉCAMP
GRAND’ESCALE

Du 1er au 5 juillet
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A FÉCAMP...

AUTENTICITÀ E FASCINO AL NATURALE...
Il suo porto si è sviluppato per diventare, nel 
corso dei secoli, il primo porto francese del 
merluzzo. I pescatori di Fécamp pescavano il 
merluzzo nelle acque di Terranova. Andate a ve-
dere le case dei pescatori lungo il porto e la loro 
cappella sulla falesia, con le barche ex-voto.

Situata sulla Costa d’Alabastro, Fécamp sedu-
ce con il suo aspetto autentico, il suo charme 
naturale. L’abbaziale della Santa-Trinità, il palaz-
zo dei duchi di Normandia e le ricche collezioni 
dei musei dei Pêcheries sono tra i luoghi da 
non perdere. Attratti dal profumo delle piante 
e delle spezie che creano il famoso liquore, non 
perdetevi una visita allo straordinario Palais 
Bénédictine, dove viene prodotto l’omonimo e 
imitatissimo liquore.

www.fecamptourisme.com   
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Vivete esperienze uniche in Normandia!

A partire dal 2020 il Comitato Regionale del 
Turismo (CRT) propone ai visitatori della Nor-
mandia di vivere esperienze personalizzate. 
Ogni esperienza è selezionata e comprende la 
pratica di un’attività originale e un incontro con 
una personalità normanna. Essa è talvolta in-
tegrata in un soggiorno più lungo che include il 
pernottamento. Le esperienze sono sviluppate 
su tre universi tematici: l’universo del benes-
sere e lifestyle, l’universo della scoperta della 
regione e l’universo della vacanza attiva. Esse 
saranno particolarmente evidenziate sul futu-
ro sito web del CRT Normandie dal luglio 2020. 
Queste esperienze mirano a garantire ad ogni 
visitatore un momento unico ed indimenticabile 
in Normandia. 

Qui di seguito alcuni esempi di esperienze in 
Normandia:

USCITA IN KAYAK ALLE ISOLE  
DI CHAUSEY
Da aprile a settembre Ian Wood, pescatore an-
glofono normanno, porta gli amanti di attività 
nautiche a bordo del suo peschereccio, per una 
giornata di esplorazione. In partenza da Granville 
il battello prende la direzione dell’arcipelago di 
Chausey, dove si svolge l’attività di allevamen-
to di crostacei del pescatore. Ian svela i segreti 
della sua attività e vi propone di scoprire le isole 
naturali e protette di Chausey a bordo di kayak 
di mare. Questa esperienza consente al visi-
tatore di saperne di più sulla pesca normanna 
e di approfittare della bellezza di un arcipelago 
incontaminato. 
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CAMPEGGIO IN UN “LIT AU PRÉ” NELLA 
BAIA DEL MONT-SAINT-MICHEL
Yves e Sylvie Guillard vi accolgono nella loro 
fattoria biologica per un soggiorno in uno dei 
loro “Lits au Pré”, grandi tende per 6 persone. 
Fatte con una tela spessa, queste tende sono 
equipaggiate con i confort di letti di qualità, at-
trezzatura da cucina, stufa e bagno. Da aprile a 
settembre i visitatori potranno scoprire la vita 
in fattoria e degustare i prodotti locali, disponi-
bili nel piccolo negozietto in loco. Nella fattoria 
della Moricière, la campagna invita a una bella 
boccata d’aria e ad un ritorno alle origini con 
una vista impareggiabile sul Mont-Saint-Michel 
e la sua baia. In aggiunta, Sylvie propone anche 
traversate guidate della baia del Mont-Saint-Mi-
chel in inglese! 

SOGGIORNO AL « MOULIN DE  
CONNELLES » ED ESCURSIONE  
SULLA SENNA 
Il “Moulin de Connelles”, hotel di charme in riva 
all’acqua, propone ai suoi clienti, su prenotazio-
ne, un’escursione in battello sulla Senna duran-
te tutto l’anno (lunedì escluso). Dominique Pol-
ny, marinaio senza pari, accompagna i visitatori 
per un’uscita da 2 ore e mezza a 3 ore. In par-
tenza dal villaggio di Muids, fino a Connelles, egli 
naviga a bordo di una piccola barca da 6 posti. 
Dominique fa scoprire i punti ed i panorami che 
hanno ispirato i pittori impressionisti così come 
la fauna e la flora sulle rive del fiume. L’hotel 
può anche fornire un cestino da pic-nic, a bor-
do del battello, per degustare i prodotti locali. 
L’escursione si conclude con l’arrivo al “Moulin 
de Connelles”, affascinante struttura in riva al 
fiume, che dispone di una piscina esterna e di 
un delizioso ristorante.  

www.normandie-tourisme.fr/it 

©
 D

an
ie

lle
 D

um
as

 - 
C

RT
 N

or
m

an
di

e
©

 D
an

ie
lle

 D
um

as
 - 

C
RT

 N
or

m
an

di
e

©
 D

. D
um

as
©

 D
. D

um
as

http://www.normandie-tourisme.fr/it


10

Da scoprire in Normandia
GIUGNO 2020: APERTURA DE  
“LES FRANCISCAINES”, LUOGO  
CULTURALE INNOVATIVO A DEAUVILLE
Nel giugno 2020 un nuovo luogo culturale 
apre le porte a Deauville: “Les Franciscaines”. 
Situato nell’antica costruzione conventuale 
della congregazione delle sorelle Francescane, 
risalente al 1876, riunisce diversi spazi su una 
superficie di 6.500m². Una mediateca, un mu-
seo, un auditorium da 250 posti nell’antica cap-
pella, sale per conferenze, un Fab Lab, un atrio 
di 400m², una caffetteria e una boutique: tutti 
questi spazi si intrecciano in un luogo unico e 
ibrido, che si propone di creare una vita culturale 
permanente a Deauville.

Le origini del progetto: “Les Franciscaines”

Costruito nel 1876 il convento delle France-

scane fu di volta in volta un orfanotrofio, una 
scuola, un ospedale e un luogo di residenza per 
le sorelle. Oggi l’edificio è oggetto di una ristrut-
turazione che cerca un giusto equilibrio fra tra-
dizione e modernità. Pur mantenendo l’identità 
ancestrale del luogo, nel rispetto della storia 
che lo rappresenta, il progetto rivendica un 
segno contemporaneo innestando sulla pietra 
antica elementi di architettura contemporanea, 
sulla falsariga dell’Haut-Portail equipaggiato 
con un grandissimo schermo digitale che acco-
glie i visitatori all’entrata.

Un luogo culturale ibrido e innovativo

Questo nuovo luogo culturale vede mischiarsi 
i diversi spazi, proponendo per esempio una 
superficie di esposizione nel cuore della media-
teca, con accesso libero, strutturata intorno a 
temi cari alla città di Deauville: la memoria della 
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stazione balneare, il cavallo, le arti e lo spetta-
colo e il saper vivere. 

Le collezioni esposte riuniscono quadri e og-
getti d’arte del XIX e XX secolo, con alcune 
opere impressioniste, ma anche fotografie 
(provenienti dal festival “Planches Contact” di 
Deauville). 

Uno spazio museografico è, a sua volta, espres-
samente dedicato alle tele del pittore figurativo 
André Hambourg (1909 – 1999).

Oltre alle mostre permanenti il luogo de “Les 
Franciscaines” proporrà anche tre mostre tem-
poranee all’anno con accesso a pagamento.

Dei terminali interattivi permetteranno al vi-
sitatore di crearsi una propria mostra digitale 
proiettata in seguito sugli schermi della grande 
galleria. 

Visite guidate del luogo verranno proposte sia 
da “Les Franciscaines” che dall’Ufficio del Turi-
smo di Deauville.

Piccolo consiglio per uno sviluppo sostenibile: 
Deauville è facilmente accessibile con treno 
diretto da Parigi! 

www.indeauville.fr/projet-les-franciscaines  

“VILLA DU TEMPS RETROUVÉ”,  
APERTURA DI UN NUOVO SITO  
A CABOURG  
Nell’estate del 2020 “Villa du Temps retrouvé” 
aprirà le sue porte ai visitatori.

Questo nuovo sito mette in risalto il patrimonio 
urbanistico e culturale della città di Cabourg, 
sulla Costa fiorita, e presenta la ricchezza del 
periodo della Belle Époque che corrisponde 
all’età dell’oro della stazione balneare. La figu-
ra di Marcel Proust, frequentatore abituale di 
Cabourg dove trascorse tutte le sue estati dal 
1907 al 1914, è la guida e l’ispiratore dei con-
tenuti.

La “Villa du Temps retrouvé” comprenderà tre 
spazi diversi: uno spazio d’interpretazione 
dell’architettura della città, un’immersione 
nell’atmosfera della Belle Époque e una mostra 
temporanea (nuova programmazione tutti gli 
anni).

La sala da tè e i giardini della “Villa du Temps re-
trouvé” permetteranno al pubblico di completa-
re piacevolmente la visita. 

La durata della visita è stimata in 1 ora e 30 mi-
nuti. La guida sarà disponibile in diverse lingue.

www.cabourg.fr/la-villa-du-temps-retrouve

www.cabourg-tourisme.fr

©
 L

. L
el

ou
p 

C
RT

 N
or

m
an

di
e

©
 N

oo
va

e
©

 S
un

m
et

ro
n

http://www.indeauville.fr/projet-les-franciscaines
http://www.cabourg.fr/la-villa-du-temps-retrouve
http://www.cabourg-tourisme.fr


12

Vacanze attive in Normandia
LA “SEINE À VÉLO”, TANTE COSE DA 
VEDERE TRA PARIGI E IL MARE
Questo nuovo itinerario, che sarà inaugurato il 
13 giugno 2020, collegherà Parigi alle città di 
Le Havre, Honfleur e Deauville. Questa pista 
ciclabile unica costeggerà la Senna per circa 
400 km. 

La “Seine à Vélo” attraverserà il Parco Naturale 
Regionale delle Anse della Senna. I paesaggi, 
successione di falesie, di città marinare e di 
città industriali, ci ricordano alcuni quadri im-
pressionisti. Essa percorrerà anche la strada 
della frutta.

Sarà anche un percorso storico con le sue nu-
merose abbazie, come Jumièges, e Château 
Gaillard, la fortezza di Andelys, che domina la 
Senna: posti perfetti per fare una pausa pic-nic. 

A metà strada Rouen con la sua cattedrale, il 
suo centro storico medievale e le sue case a 
graticcio, contrasta con Le Havre città clas-
sificata Patrimonio Mondiale dell’UNESCO per 
la sua ricostruzione moderna. Questi due “Ci-
ty-break”, adatti ai cicloturisti e con un’offerta 
turistica di qualità, permetteranno di approfit-
tare dei buoni indirizzi locali e della dinamica 
vita culturale, unendo una fuga all’aria aperta a 
qualche pedalata.

Il tracciato sarà piatto con poche difficoltà, ec-
cetto all’altezza del Marais Vernier. Sarà adat-

to sia per la pratica della bicicletta in versione 
“giramondo”, con un’escursione itinerante di 
diversi giorni, che in “modalità scoperta” per un 
weekend o in “modalità romantica” con percorsi 
di una giornata.

Questa sezione sarà perfettamente connessa 
con diverse piste ciclabili normanne come l’“A-
venue Verte Paris-London” e la “Vélomaritime”.

L’informazione utile: 

Numerosi servizi permettono ai cicloturisti di 
viaggiare in tutta tranquillità in Normandia (no-
leggio bici, trasferimento bagagli, alloggi con il 
marchio “accueil vélos”). 

Facile connessione alla rete dei treni regionali 
con spazi adatti per il trasporto delle bici.

http://bit.ly/LabiciclettainNormandia 
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LA VÉLOMARITIME: “UN’EVASIONE  
SU UN ITINERARIO IMPORTANTE”
La “Vélomaritime” si estende lungo il litorale 
passando per luoghi emblematici come Etretat, 
le Spiagge dello Sbarco e il Mont-Saint-Michel 
con la sua baia. Attualmente più dell’80% dell’i-
tinerario è già allestito. La totalità del tracciato 
sarà completata da qui al 2021.

La “Vélomaritime” si estende su circa 1500 km 
dalla Manica al Mare del Nord, collegando Ro-
scoff, in Bretagna, a Dunkerque e alla frontiera 
belga e s’inserisce, più in generale, nel progetto 
europeo EV4. 

Le falesie della Costa d’Alabastro, le spiagge 
di ciottoli o di sabbia fine, le stazioni balneari 
imperdibili come Deauville-Trouville, Cabourg e i 
gioielli dell’architettura del XIX secolo esaltano 
questo tracciato marittimo.

La “Vélomaritime” esprime la tradizione maritti-
ma con tappe nei porti di pesca come Dieppe, 
Honfleur e Cherbourg-en-Cotentin.

Un itinerario che entrerà nei vostri piatti con i 
suoi indirizzi locavori e i suoi produttori appas-
sionati dei prodotti freschi del mare e della 
campagna circostante.

Percorrere questa pista ciclabile è l’occasione 
per sensibilizzarsi al lavoro dei pittori impressio-
nisti, alla storia del D-Day con la visita ai musei, 
ai luoghi della memoria ed approfittare delle at-
tività nautiche come il carro a vela o il paddle.

Le sezioni lungo la Costa d’Alabastro o nel “bo-
cage” della Manica sono più collinari. Seguono le 
“valleuse” ed alcune coste richiedono qualche 
pedalata un po’ più spinta.

Questa sezione è perfettamente connessa 
con “Véloscénie”, la “Vélo Francette”, la “Seine 
à vélo” e l’“avenue Verte Paris-London”.  

L’informazione utile: 

Numerosi servizi permettono ai cicloturisti di 
viaggiare in tutta tranquillità in Normandia (no-
leggio bici, trasferimento bagagli, alloggi con il 
marchio “accueil vélos”). 

Facile connessione alla rete dei treni regionali 
con spazi adatti per il trasporto delle bici.

Tutte le informazioni su lavelomaritime.fr
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Lifestyle in Normandia
GASTRONOMIA NORMANNA

I PRODOTTI NORMANNI:  
LA NORMANDIA, TERRA DI TUTTI I SAPORI
Per un normanno il mangiar bene è più che una 
tradizione… è un dovere! Tra terra e mare, il 
patrimonio agroalimentare della Normandia si 
esprime in quattro grandi categorie di prodotti: i 
prodotti caseari, i prodotti del mare, quelli sidri-
coli e alcuni dolci.

TESORI DI MARE E DI FIUME
Con 600 km di coste tanto varie che è difficile 
persino immaginarle, la Normandia non poteva 
che essere una regione marittima: sogliole, rom-
bi, naselli, sgombri, pesci capone… si offrono ai 
palati dei buongustai. È anche la prima regione 
produttrice di ostriche, cozze, buccini, capesan-
te (con certificazione Label Rouge dal 2002).
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Pesca a piedi
La costa normanna è anche la pesca a piedi. In 
occasione delle grandi maree, sta a voi venire a 
cercare lumache di mare e cozze fra le rocce, 
stivali ai piedi e secchio in mano, per poi in se-
guito cucinarle e degustare il vostro banchetto!

SIDRO, POMMEAU, CALVADOS… E VINO!  
Con 10 milioni di meli che fioriscono in Norman-
dia e costituiscono il 60% della produzione 
nazionale di mele da sidro, i frutteti normanni 
danno origine a prodotti sidricoli prestigiosi, 
tutti insigniti dell’AOC (Denominazione di Origi-
ne Controllata): il sidro fresco e fruttato, il Pom-
meau, aperitivo dolce e leggero, il Calvados e il 
Poiré, lo «champagne normanno». Chi l’avrebbe 
mai detto? Non c’è più bisogno di andare lonta-
no, nel Bordelais o in Alsazia, per scoprire i se-
greti di un vigneto…

A Saint-Pierre-sur-Dives, Gérard Samson condi-
vide con voi la sua passione e cultura del vino. 
La degustazione di questo vino normanno la-
scia senza parole anche i più scettici. 

RICCHEZZA DEL LATTE
Grazie al suo clima e alla ricchezza dei suoi 
pascoli, la Normandia offre una gamma ecce-
zionale di prodotti caseari, tra cui 4 AOC (De-
nominazione di Origine Controllata) ben noti ai 
gastronomi: Camembert di Normandia, Pont 
l’Evêque, Livarot, Neufchâtel (dal cuore così te-
nero), panna e burro (AOC d’Isigny), oltre ad altri 
gioielli: yogurt, panne, dolci a base di latte, latte 
fermentato e teurgoule (dolce a base di riso al 
latte e cannella) ...  

PRELIBATEZZE LOCALI 
Grazie alla maestria di artigiani e industriali, che 
coniugano con brio tradizione e modernità, la 
Normandia offre un’ampia gamma di specialità 
(frollini normanni, galette, caramelle, madeleine, 
sfogliatine, marmellate, miele...) così come rino-
mati prodotti di drogheria (caffè, cioccolato...). 

http://bit.ly/gastronomianormanna

LO SAPEVATE?
Sono necessari 18 chili di mele da sidro 
per ottenere 1 litro di calvados!

Ci sono 4 formaggi DOP normanni  
(Camembert, Pont l’Evêque, Livarot,  
Neufchâtel)

La Normandia è la prima regione francese 
produttrice di capesante! 
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Lifestyle in Normandia
NUOVI ALLOGGI DI CHARME

“LES PETITES SUITES” A DIEPPE
“Les petites Suites” è una successione di ap-
partamenti da affittare nel cuore della graziosa 
stazione balneare di Dieppe. Aperto nel 2019, 
l’Atelier di taglio e cucito si trova alla fine di 
un piccolo vicolo. L’appartamento di 28m² è 
equipaggiato di tutto per 2 o 3 viaggiatori, con 
una zona notte nel piano rialzato e una piccola 
terrazza. Secondo quanto disponibile nella di-
spensa, possono esser proposti cestini per la 
colazione o la cena. Appassionata di cucito, la 
proprietaria organizza anche dei laboratori di ta-
glio e cucito. 

lespetitessuitesdieppoises.fr

IL CASTELLO SALVERTE -  
LE BOSC DU THEIL  
Aperto nel 2019. 
Questa “casa di campagna”, vicina alla “voie 
verte” che unisce il Bec Hellouin con i castelli 

di Champ de Bataille e d’Harcourt, è un piccolo 
castello restaurato con cura nel 2018 dai nuovi 
proprietari Silvie ed Hervé. Silvie vi accompa-
gnerà nel giardino degli aromi per parlare delle 
piante officinali mentre Hervé vi farà scoprire il 
territorio con la 2CV. 

chateausalverte.com
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IL “MANOIR DES PORTES  
DE DEAUVILLE” ****  

Aperto nel giugno 2019

Questa magnifica proprietà, dall’architettura ti-
pica normanna, accoglieva nel XVII secolo Pier-
re Corneille quando veniva a riposarsi presso 
sua sorella. Oggi un mobilio più contemporaneo 
e allo stesso tempo sobrio ed elegante arreda 
le 27 camere e suite nei 9 cottage di proprietà. 
Strategicamente situato a 10 minuti da Deau-
ville, il Manoir è il luogo per un perfetto distacco 
lontano dell’effervescenza del lungomare.

portesdedeauville.com

LODGE AL PARCO FAUNISTICO  
D’ECOUVES - LE BOUILLON  

Per un bambino, dormire in questa casetta (4-6 
persone) sperduta nel bel mezzo del parco 
faunistico d’Ecouves, dove girovagano animali 
come yak e cavalli, sarà un’esperienza indimen-
ticabile. L’indomani, come custode per un gior-
no, potrà partecipare ai compiti quotidiani dei 
custodi: alimentazione e cura degli animali.

https://www.parc-animalier-ecouves.fr

LA PICCIONAIA DEL DOMAINE DE RAVE-
NOVILLE (VICINO AD UTAH BEACH)
Il Domaine de Ravenoville è stato salvato da 
Pierres d’Histoire, una società che restaura in 
Francia il patrimonio storico in abbandono per 
farne luoghi di eccezione. Tra le camere: quelle 
della piccionaia (2) sono abbastanza sorpren-
denti, in particolare la suite al piano con la sua 
vasca in rame.

Sui tre piani dell’edificio, i 2.000 buchi pontai 
(nidi di piccioni) sono stati conservati rendendo 
questo alloggio particolarmente originale.

pierres-dhistoire.com
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L’agenda
IL TOP DEGLI EVENTI NORMANNI PER STAGIONE

FOCUS SU UN EVENTO INSERITO NEL 
PATRIMONIO MONDIALE DELL’UNESCO : 

IN PRIMAVERA!

GLI “INCONTRI DI CAMBREMER”,  
UN APPUNTAMENTO DELIZIOSO  
INTORNO AI PRODOTTI DOC!

2 e 3 maggio 2020

Un mercato e dei laboratori culinari mettono in 
risalto i prodotti della gastronomia normanna.

https://www.festivaldesaocaop.fr

FESTIVAL “JAZZ SOUS LES POMMIERS”  
A COUTANCES

Dal 15 al 23 maggio 2020

I differenti colori del jazz, un programma che al-
lieta ogni anno più di 60.000 spettatori.

www.jazzsouslespommiers.com

D-DAY FESTIVAL NORMANDY

Intorno al 6 giugno 2020

Ogni anno il D-Day Festival commemora l’arri-
vo degli Alleati attraverso un ricco e variegato 
programma: fuochi d’artificio, pic-nic della libe-
razione, ricostruzioni di campi militari, lanci con 
paracadute…

www.ddayfestival.com

IN ESTATE!

“CATHÉDRALE DE LUMIÈRES”,  
SPETTACOLO SUONO E LUCE  
SULLA CATTEDRALE DI ROUEN!

Dal 13 giugno al 20 settembre 2020

Due spettacoli saranno proiettati sulla Catte-
drale di Rouen al calare della notte: “Première 
impression”, in occasione del Festival Norman-
dia Impressionista, e “Jeanne(s)”, dedicato a 
Giovanna d’Arco.

www.rouentourisme.com/cathedrale-de-lumiere/©
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CARNEVALE DI GRANVILLE
Dal 21 al 25 febbraio 2020
Durante 4 giorni di festa popolare, il più gran-
de carnevale dell’ovest della Francia riunisce 
più di 30 carri satirici, costumi sempre più 
folli e sensazionali e fino a 120.000 parte-
cipanti!

www.carnaval-de-granville.fr  

https://www.festivaldesaocaop.fr
http://www.jazzsouslespommiers.com
http://www.ddayfestival.com
http://www.rouentourisme.com/cathedrale-de-lumiere/
http://www.carnaval-de-granville.fr
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I “JEUDIS DU PIN” ALL’HARAS NATIONAL DU 
PIN
Tutti i giovedì da giugno a settembre e i mar-
tedì di agosto alle 15:00 
Tutti i giovedì alle 15:00 una presentazione mu-
sicale di cavalli verrà effettuata all’Haras du Pin 
attraverso numeri equestri originali!

www.haras-national-du-pin.com

FESTIVAL DI BEAUREGARD
Da 2 al 5 luglio 2020
Questo festival della musica d’oggi accoglie 
degli artisti rappresentativi e di rilievo nazionale 
ed internazionale, in un maestoso scrigno ver-
de nel cuore del parco Beauregard, alle porte di 
Caen.

www.festivalbeauregard.com

IN AUTUNNO!
FESTIVAL “TOUTE LA MER  
SUR UN PLATEAU” A GRANVILLE
Ultimo week-end di settembre 2020
Questa festa gastronomica mette in risalto i 
prodotti della pesca di Granville con animazioni, 
degustazioni e dimostrazioni culinarie.

www.tourisme-granville-terre-mer.com

FIERA DELLA MELA A VIMOUTIERS
3° week-end d’ottobre 2020
Nel cuore del Pays d’Auge, famoso per i suoi nu-
merosi frutteti di meli, la Fiera della Mela celebra 
questo frutto in tutte le sue forme: concorso di 

torte, concorso di sidro DOC, degustazione di 
prodotti sidricoli, fiera dei prodotti del territo-
rio…

www.vimoutiers.fr  

LE FESTE DELL’ARINGA E DELLA  
CAPASANTA SULLA COSTA D’ALABASTRO

Tutti i weekend da fine ottobre  
a fine novembre

Mercati del pesce, canti marinai, degustazione 
di aringhe e di prodotti del mare: le Feste dell’A-
ringa si rivolgono a tutti i buongustai e hanno 
luogo ogni week-end in un porto diverso della 
costa d’Alabastro.

http://bit.ly/FestedellAringa

IN INVERNO! 

“RENDEZ-VOUS À LA CATHÉDRALE”  
A BAYEUX

Tutto il mese di dicembre 

L’interno della Cattedrale prende vita per rac-
contare la storia dell’edificio testimone della 
favolosa epopea di Guglielmo il Conquistatore.

https://bayeux-bessin-tourisme.com

MAGIA DEL NATALE: CITTÀ E VILLAGGI  
ILLUMINATI NEL BOCAGE DELL’ORNE

Tutto il mese di dicembre 

Ogni anno, durante il periodo delle feste nata-
lizie, tutto il Bocage s’illumina per diventare un 
luogo da favola.

https://villagesillumines.fr
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Benvenuti in Normandia!

La Normandia è una terra il cui passato è stato 
plasmato dal mare. Radicato nella nostra storia 
condivisa, la Normandia vi invita a tornare indie-
tro nel tempo per ripercorrere le orme di Gu-
glielmo il Conquistatore e camminare lungo le 
spiagge del D-Day, la Costa degli Eroi.

La Normandia è anche la patria dell’impressio-
nismo ed è famosa per la sua vivacità culturale. 
Essa ospiterà il quarto Festival Normandia 
impressionista nel 2020 celebrando la regio-
ne che ha partecipato attivamente alla nascita 
e allo sviluppo di questo grande movimento ar-
tistico.

Con la sua splendida costa, pittoreschi porti 
e spiagge in abbondanza, la Normandia offre 
scelte impareggiabili. Il Mont-Saint-Michel, la 
meraviglia del mondo Occidentale che domina 
il paesaggio circostante, rimane un must per 
tutti i visitatori. Ma per coloro che preferisco-
no il richiamo della città c’è solo l’imbarazzo 
della scelta tra le delizie storiche di Caen, le 
strade medievali di Rouen, il porto e la marina 
di Cherbourg e Le Havre, patrimonio mondiale 
dell’Unesco, famosa per la sua architettura del 
dopoguerra. Bayeux, sede dell’arazzo di fama 
mondiale e della magnifica cattedrale, merita 
una visita.

Gli amanti della natura possono recarsi nell’en-
troterra per allontanarsi da tutto e ricaricare le 
pile nell’idilliaca campagna normanna. Peda-
lare lungo le strade rurali, attraversare le cam-
pagne di siepi del bocage o semplicemente fer-
marsi e stupirsi della pace e della tranquillità. Gli 
appassionati di cavalli saranno lieti di apprende-
re che la Normandia ospita due allevamenti di 
cavalli nazionali: l’Haras du Pin e Saint-Lô.

Non dimentichiamo inoltre che la Normandia, 
patria del camembert e del calvados, è un 
vero tesoro per i buongustai. Che ne dite di 
prendervi il tempo per gustare un tipico menu 
locale: un piatto di frutti di mare con a seguire 
una crostata di mele e il tutto innaffiato con un 
bicchiere di sidro? Se preferite la cucina casa-
linga, avventuratevi nel mercato più vicino e go-
detevi il meraviglioso assortimento di prodotti 
locali.

A presto in Normandia!
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I 3 NUMERI CHIAVE DELLA NORMANDIA
Gli italiani sono la 6a clientela turistica internazionale in Normandia! (146.493 notti italiane 
in Normandia (dati del 2018)).

In Normandia ci sono 6 “Più Bei Villaggi di Francia” (Beuvron-en-Auge, Barfleur, Le Bec-Hel-
louin, Saint-Céneri-le-Gérei, Veules-les-Roses, Lyons-la-Forêt).

6 riconoscimenti dell’UNESCO (Il Mont-Saint-Michel e la sua baia, le fortificazioni di Vauban 
sull’Isola di Tatihou, L’Arazzo di Bayeux, il Pizzo al punto d’Alençon, Le Havre, la città ricostruita 
da Auguste Perret e il carnevale di Granville).

©
 S

ab
in

a 
Lo

rk
in

 A
ni

ba
s 

Ph
ot

og
ra

ph
y 

- C
RT

 N
or

m
an

di
e

©
 a

te
rr

om
 F

ot
ol

ia
.c

om



22

Cartina della Normandia
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Exhibitions
Dance, Music
Contemporary art
Open air events
Artistic encounters

03.04  
— 06.09 
2020

Alfred Sisley, The Path by the River at Sahurs, Evening, 1894
François Depeaux donation, 1909, Réunion des Musées Métropolitains Rouen Normandie

www.normandie- 
impressionniste.fr


